“Conveni de col·laboració entre el departament de Benestar Social i Família i l’Ajuntament de Solsona per garantir l’activitat de ball organitzada pel Consell de la Gent Gran de Solsona al Casal Cívic de la direcció general d’Acció Cívica i Comunitària a Solsona

Barcelona 23 de desembre de 2015

Reunits

D’una part, el senyor Ramon Terrassa i Cusí, Director General d’Acció Cívica i Comunitària del Departament de Benestar Social i Família, per la delegació que li ha estat conferida segons Resolució de la Vicepresidenta i Consellera de Benestar Social i Família, de data 3 de novembre de 2015.

D’altra part, l’Il·lustríssim senyor David Rodríguez i González, alcalde de Solsona, en nom i representació del municipi, en virtut de les atribucions que li corresponen segons l’article 53.1 a) del Decret legislatiu 2/2003, de 28 d’abril, pel qual s’aprova el text refós de la Llei municipal i de règim local de Catalunya.

Els compareixents, es reconeixen recíprocament la representació amb la qual actuen i la capacitat legal suficient per a subscriure el present document,
Manifesten

I. La Direcció General d’Acció Cívica i Comunitària, mitjançant els seus equipaments cívics cedeix l’ús dels seus espais a altres administracions i entitats per a la realització dels seus programes i activitats amb l’objectiu de donar-los suport en la consecució de les seves finalitats, de sumar esforços en l’assoliment del treball per a la comunitat i com a mecanisme d’enfortiment de la societat civil.

II. Que la  titularitat i l’organització del funcionament del casal cívic de Solsona és competència del Departament de Benestar Social i Família.

III. Que el Consell de Gent Gran de Solsona proposa, promou i organitza una activitat de ball per fer-la al Casal Cívic de Solsona alguns diumenges de l’any en un horari no habitual de l’equipament i que en conseqüència requereix o bé una despesa econòmica, o bé que l’administració de l’Ajuntament de Solsona es faci càrrec de l’obertura i tancament del Casal en una franja horària determinada d’obligatori compliment.

IV. L’Ajuntament de Solsona vol donar resposta a les demandes d’espais d’entitats i col·lectius locals per a la realització de les seves activitats.

V. L’Ajuntament de Solsona té interès que l’activitat de ball que proposa, promou i organitza el Consell de Gent Gran de Solsona alguns diumenges de l’any es puguin realitzar en el Casal Cívic de Solsona.

VI. La cessió d’aquest espai per a la realització del ball del Consell de la Gent Gran fora de l’horari d’obertura del Casal Cívic de Solsona implica una despesa econòmica extraordinària tant del personal encarregat de l’obertura, control d’accessos, vigilància durant l’activitat  i tancament de l’equipament, com de neteja extraordinària.

VII. L’Ajuntament de Solsona assumeix fer-se càrrec d’aquesta despesa extraordinària aportant personal propi que es responsabilitzarà de les tasques descrites. 

Per assolir aquest objectiu, les parts subscriuen aquest conveni, d’acord amb les següents,

Clàusules

Primera. L’objecte d’aquest conveni és regular la utilització, per part de l’Ajuntament de Solsona de l’espai cedit per la Direcció General d’Acció Cívica i Comunitària per a la realització de l’activitat de ball organitzada pel Consell de la Gent Gran alguns diumenges a l’any. 

Segona. L’Ajuntament Solsona es farà càrrec de l’obertura, control d’accessos, vigilància durant el desenvolupament de l’activitat i tancament del Casal Cívic amb personal propi per la realització de l’activitat de ball organitzada pel Consell de la Gent Gran alguns diumenges a l’any. En cap cas l’Ajuntament encarregarà aquestes tasques a cap persona no vinculada laboralment amb l’Ajuntament. 

Tercera. L’Ajuntament Solsona es farà càrrec de la despesa extraordinària de neteja dels espais utilitzats comprometent-se a realitzar-la immediatament després de la finalització de l’activitat per assegurar que  el dilluns al matí es pugui obrir amb òptimes condicions.

Quarta. La Direcció General d’Acció Cívica i Comunitària cedirà l’ús de la sala polivalent i l’accés als lavabos ubicats a la planta baixa. 

Cinquena. El Departament de Benestar Social i Família, mitjançant la Direcció General d’Acció Cívica i Comunitària, cedirà una còpia de claus i una clau d’alarma a l’Ajuntament de Solsona perquè personal propi s’encarregui d’obrir i tancar el casal en la franja horària en que es fa el ball i de netejar els espais utilitzats.

Sisena. El personal que aportarà l’Ajuntament amb aquesta finalitat rebrà per part de la persona responsable de la direcció del casal Cívic les instruccions i indicacions necessàries sobre funcionament, protocols i normes de convivència establerts en tots els equipaments cívics de la Generalitat de Catalunya. 

Setena. En el cas que, puntualment, l’Ajuntament de Solsona no podés aportar personal propi per realitzar les tasques previstes al present conveni, contractarà l’empresa de consergeria que realitza aquest servei al casal Cívic en jornades excepcionals.

Vuitena. L’Ajuntament de Solsona assumeix la responsabilitat de l’organització de l’activitat i es compromet a: 

· Utilitzar únicament els espais cedits 

· Utilitzar els espais amb la finalitat per la que ha estat autoritzada

· Conservar les instal·lacions i els equipaments en el mateix estat de funcionament  i de neteja en què es varen lliurar.

· Tenir contractada una assegurança que cobreixi la seva responsabilitat civil derivada de l’ús i de l’activitat i pels danys i perjudicis que es puguin ocasionar durant la seva realització. 

· Abonar l’import dels danys ocasionats per l’ús. 

· Vetllar perquè l’accés a les instal·lacions es limiti a les persones que es corresponen amb l’activitat autoritzada.

· Controlar en tot moment que el nombre d’assistents participants a l’activitat no superi l’aforament de la sala cedida.

· Ser coneixedors, per part del personal encarregat de la vigilància de l’activitat,  de les mesures de prevenció de riscos en vigència a l’equipament 
· En cap concepte no cedir a tercers l’espai d’ús autoritzat.
· Comunicar immediatament a la Direcció General d’Acció Cívica i Comunitària qualsevol incidència derivada de l’ús de les instal·lacions.
· Retornar les claus de les instal·lacions el primer dia d’obertura de l’equipament posterior a l’activitat de ball.
Novena. La Direcció General d’Acció Cívica i Comunitària es compromet: 

· Garantir que els espais que són objecte d’aquest acord es trobin en condicions per desenvolupar les activitats previstes.

· Avisar l’Ajuntament, amb un mes d’anticipació, en cas que el casal cívic organitzi una activitat que requereixi la utilització de l’espai cedit dins l’horari assignat en l’acord.

· Proporcionar els instruments necessaris (claus, codi d’alarma, instruccions, protocols de funcionament de l’equipament, etc.) per a l’obertura, vigilància, control  i tancament dels espais a utilitzar per l’Ajuntament 

Desena. L’Ajuntament de Solsona facilitarà amb una antelació d’un mes com a mínim la relació de diumenges i horari concret de realització de l’activitat de ball organitzada pel Consell de la Gent Gran. 

Onzena. Tot i que el present conveni es preveu per als balls de la gent gran de la tarda dels diumenges, les condicions que avui s’acorden es podran aplicar també en altres ocasions en les quals l’Ajuntament de Solsona o el Consell de la Gent Gran organitzin activitats en cap de setmana que requereixin disposar del casal Cívic com a espai.

En aquest cas, l’Ajuntament de Solsona facilitarà amb una antelació d’un mes com a mínim el dia o dies de l’activitat i l’horari concret de realització.
Dotzena. Comissió de seguiment

Als efectes d’assolir els objectius previstos en l’acord, es constituirà una comissió de seguiment formada per representants de cadascuna de les parts que el signen. Correspon a aquesta comissió el seguiment de les actuacions derivades de l’execució del contingut de l’acord. La comissió es reunirà, com a mínim, un cop a l’any, i sempre que una de les parts ho sol·liciti.

Tretzena. Vigència de l’acord

El present acord tindrà vigència des de la signatura del present conveni fins a 31 de desembre de 2016. No obstant això, qualsevol de les parts podrà demanar la pròrroga anualment amb un avís de dos mesos previ a la data final assenyalada. 

Catorzena.- A més de l’expiració del termini de vigència, constitueixen causes d’extinció anticipada del present Acord de col·laboració: 

· La resolució acordada per mutu acord entre les parts que l’han subscrit abans de finalitzar el termini de vigència establert.

· La resolució per motius d’interès públic degudament justificats.
· El compliment del seu objecte.
· La invalidesa, tant per motius de nul·litat com d’anul·labilitat, quan no es reuneixin els requisits de forma o els requisits de caràcter material, declarada judicialment.
· L’incompliment per qualsevol de les parts dels compromisos contrets.
· Renúncia, per part de l’Ajuntament
· Manca de programació de les activitats objecte del conveni
Quinzena. Aquest conveni és de naturalesa administrativa i les qüestions litigioses que pugui suscitar la seva aplicació es resoldran pels tribunals de la jurisdicció contenciosa administrativa. 

I, en prova de conformitat, se signa per duplicat aquest document, en el lloc i la data indicats a l’encapçalament.
